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Iso gee on rokote gradupelkoa 

vastaan. Se kannattaa ottaa hyvis 

sä aJOin ennen lähdekirJOJen vyö­

rymistä päälle. Parhaimmillaan 

tutkielman teko on haasteellista J3 

rtser>äistä. pahrmmillaan päätty­

mätön painaJainen. Mahdolliset 

ongelmat aiheutuvat yleensä 

asenteesta, johon onneksi voi vai­

kuttaa. Gradun tekijät Ja ohjaajat 

kertovat. millaista gradun teko on 

Ja mrllaista se vo1si olla. 

Kiqan mukaan gradu on aka­

teeminen sitrtymänitti. Tutkielma 

takaa sen. että maisterintutkin­

toon vaadittavat asiat sisäistetään. 

Gradu on isotöinen ja saa sitä olla­

kin. Sitä myös arvostetaan -· saa­

han työstään palkaksi 1tsensä voit­

tamisen ilon ja maisterin paperit. 

Kiqoittajat vetävätkin opiskelijan 

maanpinnalle: työ pitää suhteut­

taa o1keisiin mittasuhteisiinsa. 

Gradu kannattaa saattaa valmi1ksi 

monestakin syystä. Pitkittyvät 

opinnot eivät ole hyväksi muun­

kaan elämän kannalta. 

Oili-Helena YliJoki tyypitteit 

Tampereen yliopiston graduntekr­

JÖitä teemahaastatteluJen perus­

teella. Aineistosta konstruoidut 

ideaalityypit ovat sankaritarina. 

tragedia, arkitarina ja pakkotyöta­

rina Sankaritarinassa gradun teki­

ja ylittää huiman kynnyksen ja as­
tuu näytönparkkaansa; upea tut­

kielma nähdään avaimena akatee­

miselle uralle. Työn ja perheen pu­

ristuksessa gradusta tulee trage­

dia, jonka tekemistä e1 sukulaisten 

patnostus ainakaan helpota Arki­
tarinassa gradu nähdäan hyödylli­

senä. mutta ei yltarvostettuna työ­

nä. Gradua tehdään kuten mitä 

tahansa arkityötä ja se jäsentyy 

ohjaajan avun. aikataulun ja osa­

tavOitteiden kautta. Viimeisessä, 

pakkotyötarinassa gradun tekemi­

nen Ja ohJaajan tapaaminen on 

vastenmielistä ja käytännösta vie­

raantunutta. Gradutarinat tarjo­

avat tutkielman tekijälle tulkinta-

kehikon, johon oman asennoitu­

m,sensa voi suhteuttaa. Huomasin 

oman graduminani olevan arki­

työläinen. joka silloin tällöin näkee 

arkipäivässä valopilkkuja, sanka­

ruutta. 

OhJaajan asema on tärkeä, sillä 

hänellä on viimeinen mahdolli­

suus vaikuttaa si1hen, että opiske­

liJa sisäistää tutki ntoonsa vaaditut 

asiat. Seppo Pöntinen onkin ruoti­

nut ohjaajien perustyyppejä. Opis­

keliJan kanssa keskusteleva. inno­

vatiivinen ohjaaJa on ideoija. Ide­

oiden esittelyn lisäksi puurtaja 
tarttuu yksityiskohtiin kuten kieli­

ja muotoseikkoihin. Ohjaajan nä­

kökulmasta opiskelijatyypin tun­

nistaminen ei aina ole helppoa, 

sillä aina vastaan tulee aiempaan 

kokemuspiinin mahtumattomia 

opiskelijoita. Se, mihin gradun te­

kijä identifioituu, pitäisi myös tul­

kita oikein. Harvoin ohjauksessa 

käyvä opiskelija voi olla itsenäinen 

Ja vastuuntuntoinen \a1 toisaalta 

potea rimakauhua ohjaaJan ta­

paamisesta. Pöntinen toteaakin, 

että opiskeltjalta voi myös kysyä 

sy1tä suoraan. Huono ta1 puutteel­

linen ohJaus eivät saa olla syitä tai 

tekosyitä gradun kanssa vitkaste­

luun. Opiskelijalla on oikeus oh­

Jaukseen. mutta hänen on itse 

ymmärretlävä käyttää sitä. Ohjaa­

jien ongelmana on use1n hyvään 

ohjaukseen vaadittavan koulutuk­

sen puuttuminen. Ohjaajalla on 

vastuuta paitsi optskelijoilleen, 

myös yhteisölle laajemmin: oh­

Jaustyökifl hyväksytään tai hylä­

tään opiskelijan gradun tuloksen 

mukana. Ohjaamisessa tärkeintä 

on vuorovaikutus; ohjaajan pitää 

perustella kommenttinsa Ja ohjat­

tavan olla avoin kritiikille. Kiqassa 

painotetaankin. että ohjauksen 

tulisi olla opiskeliJan vapautta ja it­

senäsiä päätöksiä lisäävä metodi. 

OhJaajat eivät ole petoja. kirja lu­

paa. 

Iso gee -kirja kuuluu opiskelijan 

iltalukemiseksi heti orientoiv1en 

opintojen Jälkeen. Oma asenne 

kannattaa tiedostaa varhaisessa 

vaiheessa ennen yliopistolla liet­

sottavien gradupelkojen tarttu­

mista. Sitä paitsi gradun tekovai­

heessa muutakin luettavaa riittää. 

Työmääraä p1enentää kirjan to­

teamus. ettei uusia kirjoja tarvitse 

lukea hirveitä määriä, sillä opiske­

lun aikanakin luetoista on välineis-

töä gradun tekemiseen. Siksi kan­

nattaakin JO opintOJen alussa teh­

dä luennoilta ja kirjo1sta muiStiin­

panoja. Kiqassa todetaankin, että 

onnellisessa tapauksessa gradu on 

alkanut muotoutua JO opiskelun 

alkuvalheista alkaen. 

Hyväkään gradun teon opas ei 

kuitenkaan pelasta opiskelijaa, 

joka on koulumaisesti lukenut Ja 

käynyt vaaditut kurssit vain ulkoi­

sesta pakosta. Gradun pitääkin 

syntyä Ja kasvaa opiskeli1an omista 

ideoista. Kun la1ttaa itsensä gra­

dussaan likoon. saa siitä itsekin 

enemmän. A1he kuin aihe muut­

tuu kiinnostavaksi, kun siihen pe­

rehtyy syvällisemmin. Gradun te­

keminen voi olla turhauttavaa, jos 

ajattelee. ettei ohjaajan ja tarkas­

tajan lisäksi kukaan lue sitä OpiS­

keliJaa voikin motivoida, jos aihet­

ta voi hyödyntää vaikkapa lehtijut­

tuJen kirjoittamiseen. Gradu ei ole 

muusta elämästä irrallaan. Mene­

telmien opiskelu auttaa kirjan mu­

kaan sosiaalisen todellisuuden 

hahmottamisessa. 

Gradun tek1jän ark1 kuultaa kir­

jasta läpi tavallisten opiskelijan 

kertoessa "näin tein, koin ja val­

mistuin"! Kiqassa kerrotaan esi­

merkiksi etnografisesta tutki­

musotteesta, jolla tutkittiin nuona 

naisia diskoissa Ja verrataan kimp­

pagradua parisuhteeseen. Yhtä 

lailla kuin gradun voi kokea yli-in­

himilliseksi ponnistukseksi sen voi 

myös olla mahdollisuus avata sil­

mät ja irrotella tieteellisen tekstin 

tuottamisessa. Siellä täällä tekstis­

sä vilisee tiedonmuruja, jotka kan­

nattaa poimia talteen: kimppagra­

dussa kannattaa yhteistyö linjata 

sopimuksilla, itsenaisyys ei tarkoi­

ta yksinäisyyttä - käytä ohJaajaa. 

aikataulutaja rajaa .. 

Vaikka kirjan tarkoitus on kan­

nustaa valmistumaan. myös 17 
vuotta yliopistossa kirjotila rOikku­

nut henkilö saa suunvuoron. Hän 

ei ole valmJstunut. ei kai sen 

enempää aio valmistuakaan, mut­

ta ei koe siitä sen suurempia pai­

neitakaan. Yleensä gradu! kuiten­

kin valmistuvat, ja kirJan tarkoitus 

on muuttaa mielikuvaa myöntei­

semmäksi, auttaa onnistumaan. 

luettelot menetelmäoppaista. 

tutkimuksen kirjoitusoppaista ja 

gradun tekijän eettiset oikeudet 

toimivat tienviittoina tutkielman 

parissa suunn1staessa. Keittokirja-
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maisia ohjeita teoksesta ei löydä, 

ajattelua aktivorvia viitteitä sitäkin 

enemmän. Gradu nimittärn on 

prosessikirjoittamista. Tutkielmas­

ta on kirjoitettava useita versioita, 

hiottava aJan kanssa. Tekstiä työs­

tämällä ajattelukin etenee. Raaka­

tekstiä tuotetaan alue kerrallaan. 

Kun jonkun palan työstäminen 

pysähtyy, siirrytään seuraavaan. 

Palautteen, kritiikin Ja kannustuk­

sen, myötä teksti hioutuu lopulli­

seen muotoonsa. Kntiikki kohdrs­

tuu tekstiin, ei tekstin tuotlaJaan, 

kirJassa muistutetaan. Ison geen 

tekemrsessä myönteinen mieliku­

va yhdistettynä suhteellrsuuden 

tajuun tuottaa parhaan tuloksen. 

Gradun tekeminen on jossain vai­

heessa myös osattava lopettaa. 
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KalJa Valaskiven väitöskirja on 

monella tavalla erityislaatuinen 

työ suomalaisessa viestinnän tut­

kimuksessa. Televisiofiktiota tai -

viihdettä ei Suomessa toistaiseksr 

juuri ole väitöskirjatasolla tutkittu 

ja Valaskiven teos onkin erittäin 

tervetullut lisä alan tutkimukseen. 

Lisäksi Valaskiven tutkrmuskohde, 

Japanilainen tv-sarja Wataru se­

ken wa oni bakari (tai Wataoni, 

kuten fanit sitä kutsuvat), on suo­

malaisessa kontekstrssa eksootti­

nen. Kuten Valaskivi johdannos­

saan toteaa, yhdysvaltalaisen tai 

brittiläisen television tutkiminen 

tuskin herättärsi kummastusta, 

mutta murden kansallisten televi­

siokulttuurien tutkimusta joutuu 

helposti puolustelemaan, jos kyse 

ei ole tutkijan omasta kulttuurista. 

Omalta osaltaan Valaskiven työ 

tarjoaa vastapainon tälle anglo­

amerikkalaiselle painotukselle. 

Valaskivi tutkii 1990-luvulla esr­

tettyä sarjaa suhteessa japanilai­

sen perhesarJan, homu doraman 

lajityyppiin. Valaskivi hyödyntää 

genreä käsitteenä, jonka avulla on 

mahdollista huomioida tuotan­

non, tekstin ja vastaanoton välrsiä 

suhteita. Genre "kutsuu" televi­

sio-ohjelman tekijöitä huomioi­

maan lajityypille ominaiset kon­

ventiot ja vaikuttaa näiden käsi­

tyksiin ohjelman oletetusta ylei­

söstä. Tekstistä on mahdollista 

analysoida esimerkiksi genrelle 

tyypillisiä audiovisuaalisen esittä­

misen keinoja sekä tapoja kuvata 

kulttuurisia rdentiteettejä. Vas­

taanotossa genreominaisuuksren 

tunteminen vaikuttaa siihen, mi­

ten katsojat suhtautuvat ohjel­

maan sekä tulkitsevat sitä. 

Valaskivi pyrkii uudistamaan 

genretutkimusta lähinnä kahdella 

tavalla. Ensinnäkin hän korostaa 

tarvetta tutkia tuotantoa, teksträ 

ja vastaanottoa yhtenä kokonai­

suutena. Hänen materiaalinsa 

koostuu tekijöiden haastattelurs­

ta, itse televisiosarjasta, katsojien 

ryhmähaastatteluista ja krrjallisista 

katSOJakyselyistä. Kaikkien kol­

men alueen analyysi pyritään kul­

jettamaan rinnakkain erottele­

maHa niitä erillrsiksi osioiksi. Ku­

ten Valaskivi toteaa, tällainen lä­

hestymistapa on televisiotutki­

muksessa vielä suhteellisen harvi­

nainen. 

Valaskiven toinen tavoite on 

tuoda sukupuolen käsite osaksr 

genreanalyysiä. Hänen mukaansa 

genretutkimus ei ole tähän asti 

huomioinut sukupuolta. Tämä 

värte kuitenkin hieman ihmetytti 

minua, onhan saippuaoopperan 

tutkimus ollut femrnistisen televi­

siotutkimuksen keskeisimpiä 

alueita. Feministrnen saippuaoop­

peratutkimus on tärkeä osa myös 

Valaskrven omaa lähteistöä. Se ei 

kuitenkaan yleensä ole pyrkinyt 

tarkastelemaan tuotantoa, ohjel­

mia Ja vastaanottoa yhdessä, 

minkä vuoksi se ei ilmeisesti tark­

kaan ottaen täytä Valaskiven 

määrittelemiä genretutkimuksen 

kriteerejä. 

Valaskivi käy keskustelua gen­

re- ja entyisesti saippuaooppera­

tutkimuksen kanssa ja hyödyntää 

empiiristä tutkimustaan teoreet-

tisten käsitteiden kntrsoimrseen Ja 

tarkentamiseen. Esimerkiksi emo­

tronaalisen realismin käsite näyt­

tää katsoJatutkimuksen perusteel­

la liian vormakkaalta. Valaskivi ky­

seenalaistaa näkemyksen, jonka 

mukaan televrsiokokemuksen pi­

tärsr kytkeytyä johonkin "reaali­

seen", joko tosiasioihin tai emoo­

troihrn, jotta se olisi merkrtykselli­

nen katsojille (s 90). Saqan teki­

jöiden haastattelut johtavat myös 

teoreettisten oletusten muokkaa­

miseen. Valaskivi toteaa, että 

haastatteluJen perusteella osoit­

tautui tarpeelliseksi erottaa ohjel­

man tuotanto käsilleellisesti tele­

visioteollisuuden käytänteistä, JOt­

ka asettavat raJat tuotannon pa­

rissa toimiville ihmisille. Valaskivi 

lisää televisioteollisuuden nelJän­

neksi mahdolliseksi genreanalyy­

sin alueeksr tuotannon, tekstin ja 

vastaanoton rinnalle. (s 62) 

Yksi tuotannon, tekstrn Ja vas­

taanoton analyysiä yhdistävä tekr­

jä on perheen käsite. Wataoni­

sarJan tuottajan Ja käsikirjoittaJan 

ympärille rakentuvaa tuotantoryh­

mää on esimerkiksi markkinorntr­

tarkortuksessa kuvailtu perheeksi, 

sen lisäksi että sarJa kuuluu perhe­

sarjan lajityyppiin ja käsrttelee ky­

symyksiä Japanilaisesta perheestä. 

Analysoidessaan katsojien näke­

myksiä Valaskrvi tarkastelee muun 

muassa näiden mielipiteitä sarjan 

esittämistä perhesuhtersta sekä 

aviopuolisorden erilaisra tapoJa 

suhtautua jossain määrin naisten 

ohjelmaksi miellettyyn sarjaan. 

Toinen halki työn esille nouse­

va teema on kysymys japanilaisuu­

desta. Valaskiven mukaan sarjaa 

ja sen lajityypprä (homu dorama) 

on pidetty perinteisenä Japanrlai­

sena televisiomuotona. Lisäksr sar­

ja pohtii eksplisiittisesti japanilai­

suuteen liittyviä kysymyksiä. Tuot­

tajat pyrkivät korostamaan sarjan 

merkitystä esittämällä, että siinä 

käsitellään japanilaisen yhteiskun­

nan kannalta ajankohtarsia ongel­

mia. Toisaalta televisiosarjana hre­

man "vanhanaikainen" Wataoni 

on mahdollista yhdistää 1990-lu­

vun nostalgiabuumiin, uuteen 

kiinnostukseen japanilarsia perin­

teitä kohtaan. Nostalgisuus näkyy 

sarjan tavassa esittää sukupuolta: 

"perinteinen" Japanrlainen perhe 

sukupuolrrooleineen asetetaan 

vastakkain nykyaikaisten, ulko-


